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Coperto | Gedeckt | Service   € 2,50   Per persona | Pro Person | Per person 

Se volete consultare la lista  allergeni chiedete al nostro personale

Für Informationen zu Allergenen wenden  Sie sich bitte an unser Personal

For informations regarding allergens please ask our staff

Alcuni prodotti proposti possono essere anche surgelati

Einige Zutaten sind tiefgefroren 

Some ingredients may be froze
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Frittelle di zucchine, ricotta e menta con salsa aioli e insalatina di erbe del Baldo
Zucchinipuffer mit Ricotta und Minze, aioli sauce, Baldo Kräutersalat

Zuccini fritters with ricotta and mint, aioli sauce, and Baldo herb salad

18

Selezione di salumi e formaggi, la nostra giardiniera,
marmellata e focaccia con lievito madre

Auswahl an Aufschnitt und Käse, hausgemachtes in Essig eingelegtes Gemüse, 

und Sauerteig-Focaccia

Selection of Cold Cuts and Cheeses, Homemade pickled vegetable,

jam, and Sourdough Focaccia

25

Tartare di manzo, maionese alle sarde di lago e cipolla rossa in agrodolce
Rindertatar mit Sardellen-Mayonnaise vom See und süß-saurer roter Zwiebel

Beef tartare with lake sardine mayo and sweet-and-sour red onion

18

Uovo pochè croccante con fonduta di Grana Padano e tartufo nero
Knuspriges pochiertes Ei mit Grana-Padano-Creme und schwarzem Truffel

Crispy poached egg with Grana Padano cream and black truffle

18

Insalatina di polpo, sedano bianco con citronette al lime e pompelmo rosa
Pulposalat mit weißem Sellerie, Zitronen-Grapefruit-Vinaigrette

Octopus salad with white celery and lemon–pink grapefruit dressing

21

A N T I PA S T I
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Strangolapreti con burro nocciola e ricotta affumicata
Strangolapreti (Spinatbrotklößchen) mit brauner Butter und geräuchertem Ricotta

Strangolapreti (spinach bread dumplings) with melted butter and smoked ricotta

18

Gnocchi di ricotta con ragù di tastasal e pecorino romano
Ricotta-Gnocchi mit Schweineragout (Tastasal) und Pecorino Romano

Ricotta gnocchi with pork ragout (tastasal) and Pecorino Romano

18

Tagliolini con code di gambero, pistacchio e Stracciatella di Burrata
Tagliolini mit Garnelenschwänzen, Pistazien und Stracciatella Burrata

Tagliolini with king prawn tails, pistachio, and stracciatella die burrata cheese

20

La nostra lasagna con ragù di faraona e arancia candita
Unsere Lasagne mit Perlhuhn-Ragout und kandierter Orange
Our Lasagna with Guinea game ragout and Candied Orange

18

Pizzoccheri al forno con porcini, patate e caciotta di Tremosine
Buchweizen-Pasta aus dem Ofen mit Steinpilzen, Kartoffeln und Caciotta Kase aus Tremosine

Buckwheat pasta from the oven with porcini mushrooms, potatoes and Tremosine caciotta cheese

19

I  NO S T R I  P R I M I
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Filetto di salmerino gratinato alle erbe del Baldo con verdure saltate
Gratiniertes Saiblingsfilet mit Kräutern vom Monte Baldo und gebratenem Gemüse

Gratinated char fillet with Monte Baldo herbs and sautéed vegetables

24

Roastbeef di manzo all’olio di Malcesine con zucca marinata in agrodolce
Rinder-Roastbeef mit Olivenöl aus Malcesine und süß-sauer marinierter Kürbis

Roast beef with Malcesine olive oil and sweet-and-sour marinated pumpkin 

24

Guancia di manzo brasata al Valpolicella, crema di patate e porri e polenta fritta
Geschmorte Rinderbacke in Valpolicella-Wein, mit Kartoffel-Lauchcreme & gebratener Polenta

Braised beef cheek in Valpolicella wine, with potato-leek cream and fried polenta

23

Galletto amburghese glassato alla birra e miele con chips di patate e peperoni arrosto
Glasierter Hühnchen mit Bier & Honig, dazu Kartoffelchips & Ofenpaprika
Beer & honey-glazed chichen with potato chips and roasted bell peppers

21

Zuppetta di pesce (moscardini, calamari e cozze) e pane croccante
Fischsüppchen mit Moschuskrake, Tintenfisch & Miesmuscheln, dazu knuspriges Brot

Light fish stew with musky octopus, calamari & mussels, served with crispy bread

22

I  NO S T R I  S E C ON D I
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P E R  I  P I Ù  P I C C O L I

Bocconcini di pollo panati e patate fritte
Gebackene Hühnchenbissen, Pommes Frites | Breaded chicken bites, French fries

12

Maccheroncini al ragù di carne
Maccheroncini mit Fleischragout | Maccheroncini with meat ragout

12
 

Maccheroncini al pomodoro
Maccheroncini mit Tomatensoße | Maccheroncini with tomato sauce

12

I N SA L AT E

SFIZIOSA
Pomodori, cetrioli, Feta, olive nere e cipollotti al balsamico

Tomaten, Gurken, Feta, schwarze Oliven & Balsamico-Frühlingszwiebeln
Tomatoes, cucumbers, feta, black olives & balsamic spring onions

14

MATHILDA
Insalata verde, rucola, melone, trota marinata agli agrumi, yogurt bianco e scaglie di mandorle

Grüner Salat, Rucola, Melone, citrusmarinierte Forelle, Naturjoghurt & Mandelblättchen
Green salad, arugula, melon, citrus-marinated trout, plain yogurt & almond flakes

16
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Tiramisù

8

Tartufini al cioccolato fondente
Dunkle Schokoladentrüffe

Dark Chocolate Truffle

8

Mousse al cioccolato bianco e nero con coulis passionfruit
Weiße und dunkle Schokoladenmousse mit Passionsfruchtcolulis

White and dark chocolate mousse with passion fruit

8

Crema catalana agli agrumi
Katalanische Creme mit Zitrusfrüchten

Catalan cream with citrus fruits

8

Crostata della locanda con salsa alla vaniglia
Hausgemachte Tarte mit Vanille-Soße

House tart with Vanilla sauce

8

Torta di ricotta
Käsesahnetorte

Cheese cake

8

Strudel di mela con salsa vaniglia
Apfelstrudel mit Vanillesoße 

 Apple Strudel with Vanilla Sauce

8

Affogato Al Caffè
Espresso mit Vanilleeis

Espresso with vanilla ice cream

7

D E S S E RT
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BEVANDE
CAFFETTERIA

APEROL SPRITZ		  6

CMPARI SPRITZ		  6	
	
HUGO		  6

AMERICANO		  8

CAMPARI SODA		  4,50
	
J. GASCO APERIVO BITTER alkoholfrei - alcohol free	 0,20lt	 4,50

A P E R I T I V I

A L L A  S P I N A  •  V O M  F A S S  •  D R A F T  B E E R

B I R R A

B O T T I G L I A  •  F L A S C H E N  ·  B O T T L E

PICCOLA | Kleine · Small	 0,20 lt	 3

MEDIA | Medium	 0,40 lt 	 6

GRANDE | Grosses · Large	 1 lt	 12

RADLER piccola | Kleine · Small	 0,20 lt	 3

RADLER media | Medium	 0,40 lt	 6

RADLER grande | Grosses | large	 1 lt	 12

BENEDIKTINER WEIZEN DUNKEL	 0,50 lt	 6,50

BENEDIKTINER WEIZEN aanalcolica / alkoholfrei / alchool free	 0,50 lt	 6,50

BIRRA ANALCOLICA alkoholfrei / alchool free	 0,33 lt	 5

ICHNUSA NON FILTRATA	 0,33 lt	 5

ICHNUSA LAGER	 0,33 lt	 5

CORONA	 0,33 lt	 5

BENEDIKTINER HEFE WEIZEN 0,30 lt	 5
0,50 lt  	 6,50
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B I B I T E  •  G E T R Ä N K E  •  S O F T  D R I N K S

BIBITE IN BOTTIGLIA
Getränke in Flaschen - Bottled drinks		
Coca Cola, Coca Zero, Fanta, Sprite	 0,33 lt	 4

THE FREDDO ALLA PESCA O AL LIMONE	
Kalter Tee (Pfirsich oder Zitrone) Cold tea (peach or lemon)	 0,25 lt	 4,50

RED BULL	 0,25 lt	 4,50

APFELSCHOLE	 0,40 lt	 4

SUCCHI DI FRUTTA | Fruchtsäfte - Juice	 0,20 lt	 4
(mirtillo / melagrano / ananas / pera / albicocca)
(Heidelbeere / Granatapfel / Ananas / Birne / Aprikose)
(blueberry / pomegranate / pineapple / pear / apricot) 

*ACQUA POTABILE MICROFILTRATA LISCIA O GASSATA	
Gefiltertes Wasser mit oder ohne  Kohlensäuren	 0,70 lt	 3
Natural or sparkling microfiltered water
*Acqua potabile trattata ai sensi del D.L. 31/01 D.L. 174/2004 e D.M. 25/12.

ACQUA MINERALE NATURALE O GASSATA
Mineralwasser mit oder ohne Kohlensäuren	 0,75 lt	 4
Natural or sparkling mineral water	

DRY TONIC

INDIAN TONIC

GINGER BEER

CHINOTTO

CEDRATA

LEMONADE

0,20 lt 4,50
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C A F F E T T E R I A

CAFFÈ ESPRESSO
Espresso Kaffee - Espresso coffee	 2

DOPPIO ESPRESSO
Doppelt Espresso  - Double Espresso	 3,50

CAFFÈ CORRETTO
Kaffee mit Schuss Schnaps - Coffee with brandy	 2,50

CAFFÈ DECAFFEINATO 
Koffeinfreier Kaffee - Coffee without caffeine	 2,50

CAFFÈ D'ORZO
Malzkaffee -Barley coffee	 2,50

CAFFÈ AMERICANO
Amerikanishcher Kaffee - American coffee	 3

CAFFÈ SHAKERATO	 4
Geschüttelter Kaffee - Shaken iced coffee

LATTE MACCHIATO
(Bicchiere - Glas- Glass)	 3,50

CAPPUCCINO	 3

CIOCCOLATA
Heiße Schokolade - Hot chocolate	 3

CIOCCOLATA CON PANNA
Heiße Schokolade mit Sahne -  Hot chocolate with cream	 3,50

THE NERO ENGLISH BREAKFAST

INFUSO FINOCCHIO

FIORI DI CAMOMILLA

THE VERDE ARANCIA

THE VERDE LIMONE ZENZERO

INFUSO FRUTTI DI BOSCO

INFUSO MANGO MELOGRANO

TISANA MENTA

THE VERDE DETOX

INFUSO FRAGOLA MENTA

THE ROOIBOS LIM. VANIGLIA

INFUSO ZENZERO ARANCIA CANNELLA

I N F U S I
4


